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Українська Католицька  
Церква Св. Миколая 

 

Pastor:  Rev. Andriy Dudkevych 
 

 
                       Pastoral Care:  

In emergencies, please call Fr. Andriy  
directly - mobile  267-269-4990 if you,  a family 

member, or someone you know who cannot  
attend church, is homebound,  

hospitalized, or gravely ill and will need the  
Eucharist or Anointing of the Sick.  

DO NOT WAIT TO THE LAST MINUTE. 

 
    Church Mailing Address:   

      60 Holdsworth Ct. 
       Passaic, NJ  07055 

       Phone:    973-471- 9727 
       FAX:        973-473- 7197 

www. stnicholasucc.org   
email: stnicholasucc@gmail.com 

 

Pyrohy:    973-778-9734 

Parish School:   
Sr. Eliane, SSMI - Principal 

Phone:  973-779-0249 
Convent:  973-778-0208            

                                     
Cantors :  

  Anatoli Dolyk - Ukrainian 
 Jerome Mykietyn - English 

 

 
 

 
 

 

St. Nicholas Ukrainian Catholic School News 
Phone: 973-779-0249   *    Fax: 973-779-6309 

E-mail: snucs.news@gmail.com 
Web: www.stnicholaschool.com 

 
 

 

 

CВЯТІ ЛІТУРГІЇ: 
Неділя: 8:30 р., [АНГЛ]. 

10:30 р.,[УКР] 
На будні: 7:00 р., 

Субота:  
8:00 р.,  і  5:00 пп. 

Свята:9:00 р., і 6:00 пп. 

СПОВІДЬ:   
Перед Св. Літургіями  -  в Суботу вечером. 

Неділі  -  Святочні дні.  
CONFESSIONS: 

Before Liturgies  - Saturday evening. 
Sundays & Holy Days. 

  DIVINE LITURGIES: 
Sunday: 8:30 am, [ENG] 

10:30 am, [UKR] 
Weekday: 7:00 am, 

Saturday:  
8:00 am, & 5:00 pm. 

Holy Days:  
9:00 am, & 6:00 pm. 

ЗАПРОШУЄМО НА КАВУ 

 
. 

A gentle reminder that our  
Parish expenses will continue during this  

difficult time.  Kindly mail your weekly  
contribution to the St. Nicholas parish  

office at 60 Holdsworth Court,  
Passaic, NJ 07055.  

 

З Днем Незалежности! 

З огляду на «COVID-19» - традиційне, 
всегромадське відзначення Дня 

Незалежности України біля City Hall в 
Кліфтоні не відбудеться. В нашій парафії 
ми вшануємо День Незалежности України 

в неділю, 23-го серпня св. Літургією о 
год. 8:30 рано а відтак піднесенням 

Національного Прапора біля церкви. 
Запрошуємо!   

 

Dear Parents, Guardians,  
and Parishioners, 

The Parent Teacher Association of St. Nicholas Ukrainian Cath-
olic School would like to thank everyone for their continued sup-
port of the church and school. As you recall, prior to the Covid-
19 lockdown, we were selling 50/50 Cash Raffle tickets. Unfortu-
nately, due to the lockdown, our sales were halted. However, 
abiding with the Legalized Games of Chance Control Commit-
tee, we would like to inform you that the 50/50 Cash Raffle draw-
ing scheduled for Saturday, June 6, 2020 has been postponed 
to Saturday, June 5, 2021. Those of you who have purchased 
tickets are already placed in the June 5, 2021 drawing and there 
have been no changes to your chances to win. You don't need 
to do anything other than hold on to your little pink ticket and 
wait for the new drawing date. In addition, we will resume sell-
ing our 50/50 Cash Raffle tickets in the upcoming weeks. 
Please look out for information which suggests how to purchase 
our tickets. In the event that another lockdown is mandated, we 
will be in communication via our church and school social media 
and weekly bulletin. If you have questions or concerns, please 
email us at the email address listed at the head of our letter. 
Once again, thank you for your support and may God bless you 
and your families. 
Thank you, 
PTA Board 2019-2020 

VERY IMPORTANT MESSAGE  !!! 
Helping flood victims in western Ukraine!   

 

The Hierarchy of the Archeparchy of Philadelphia have issued an appeal to the 
faithful in the United States, to help people in flood areas in Western Ukraine, as 
have the Bishops of other Eparchies in the US and abroad.  Monetary donations 
can be made through FACEBOOK, private donations, and through parish collections. 
 

Here at St. Nicholas, we will also be collecting gently used clothing, home goods (linens, towels, etc.) 
that will be forwarded to CARITAS-UKRAINE or directly to the local parish, for distribution to those 
who have lost so much in these devastating floods—many had their homes washed away, their farms and 
fields destroyed and much more.  Know that there is a great need for children’s clothing.  As you are cleaning 
out your closets, drawers etc., consider this donation of clothing and if you are able, a 
monetary donation to help defray the shipping costs would be greatly appreciated. 
 

Please know that your donations of used clothing etc. can be placed in black plastic bags 
and delivered to the rear of the building at 212 President Street, Passaic, NJ. 
 

Check out the Facebook page of the Archeparchy for photos of the devastation and also 
of the help being given in the villages from the funds already raised in the Archeparchy:  
https://www.facebook.com/archeparchyphilly/ 

THANK YOU to everyone who continues to support 
our parish financially in our weekly collections.  
I realize that the economic impact hurts some 

households greatly, and please know of my prayers 
and genuine offer of any support the parish can pro-
vide for you. Please don’t worry if you can’t contrib-

ute. Trust in God and know of my prayer. If you stay-
ing home, and are able to still 

send any amount, it would be a 
blessing. 

Announcement from the Pyrohy Ladies: A reminder to 
all parishioners. The Pyrohy Ladies continue to collect 

gently worn clean clothing - men's, women’s, children's, 
as well as towels, sheets, blankets, quilts etc. As you are 
doing your Summer cleaning of your closets and draw-

ers, preparing for the Fall, consider donating for their pro-
ject that benefits the Parish. Your donation is greatly ap-

preciated. Thank You ! Any questions, please phone 
Oksana Hrubec at 201-587-1343.  

Guests and Visitors uests and Visitors. Welcome to all our visitors and guests who participate in our celebration of the Di-
vine Liturgy today. We are glad you are here. In this extraordinary time, please use of face coverings and hand sanitizer. Let 
us remember to pray for those who are sick in our families and in the parish, and for those whom we promised to keep in our 
prayers. To everyone who is currently enjoying their summer vacations, we wish you a good rest. May God bless everyone in 
our parish celebrating their birthdays, anniversaries, and jubilees this week. 



Sunday   -  August 16th  - 11th Sunday after Pentecost  - 11-тa Неділя після Зіслання Св. Духа  

8:30 am            + Slawka Skala (with Panakhyda)                      Ros Family  
                          +Olga & Paul Kuruc (with Panakhyda)               Family  
10:30 am            God's Blessings for our Parishioners   
 

Monday          - August 17th      
                          No services 
 

Tuesday     -    Augusts 18th        
                          No services 
 

Wednesday  - August 19th       
                          No services 
 

Thursday      -   August 20th   

                          No services 
 

Friday           -   August 21st       
                          No services 
   

Saturday      -  August 22nd 
8:00 am            +Walter Smolak (with Panakhyda)                      Irene Lesiw  
                         +Myron Domaradz (with Panakhyda)                  Maria Bakalic  
5:00 pm             God's Blessings for  Mariana Ulczak                   Parents & Family 
 

Sunday -  August 23rd  - 10th Sunday after Pentecost - 11-тa Неділя після Зіслання Св. Духа  

8:30 am         + Oleh Maksymiw (with Panakhyda)                      Family  

                                 Піднесенням Національного Прапора                  
                      +Klementyna & Michael Bukalo (with Panakhyda) Children &Grandchildren 
10:30 am            God's Blessings for our Parishioners   

August 16th  - 10th Sunday after Pentecost - 11-тa Неділя після Зіслання Св. Духа  

ELEVENTH  SUNDAY AFTER  PENTECOST 
 

Epistle - 1 Corinthians 9:2-12   ~  Gospel  -  Matthew  18:23-35  
 

It is so easy for us all to fall into the self-centeredness of seeing things only from our own point of view, of focusing on our own 
needs and desires to the point that we treat others quite poorly and become hypocrites. As we can see from today’s gospel text, 
Jesus Christ addressed this common human failing in a memorable and disturbing parable that applies to us all when we refuse 
to forgive others.  
  

A servant owed his ruler more money than he could possibly earn in his entire life.  When he could not pay, the master was 
ready to sell him and his entire family in order to cover the debt.  But the servant begged for more time to pay, and the master 
showed mercy even beyond his request.  He actually forgave the huge debt; the man owed nothing and he and his family were 
safe from punishment.  How tremendously relieved and grateful the man must have been. 
 

Then that same servant found another servant who owed him a much smaller sum of money.  Since that man did not have 
enough to pay the debt, the first servant had him put in prison until he could pay.  He refused to show him any mercy at all.  
When word of his response reached the king, he was furious that the man to whom he had shown such tremendous mercy 
would not even be patient with his fellow servant.  So the king put the first servant in prison until he could pay all that he owed.  
Jesus Christ concluded this parable with the harsh warning:  “So My heavenly Father also will do to you if each of you, from his 
heart, does not forgive his brother his trespasses.” 
 

This parable gets our attention because we all find it hard to forgive at least some of the people who have wronged or offended 
us.  Sometimes we enjoy holding grudges against others; perhaps we get a perverse boost to our ego by thinking that we are 
better than someone else, that we are somehow justified in looking down on them.  Sometimes we hate the fact that we hold 
grudges.  We may not want to remember bad things about other people, but unpleasant memories play over and over in our 
minds and we feel powerless to stop them. 
 

Like everything else in the Christian life, forgiveness is a journey, a process of growth as we share more fully in the life of Christ 
by the power of the Holy Spirit.  Notice that the Lord concluded the parable by saying that we must forgive our brothers from our 
hearts, from the depths of our souls.  Though it may be a necessary first step, it is not enough simply to put on a good face and 
stop saying angry words and behaving badly toward someone who has wronged us.  The goal is to be fully reconciled with 
them, to forgive and forget, to show them the same love and mercy that the Lord has shown to us with a pure and whole heart. 
 

Like any other area of weakness in the Christian life, our struggle to forgive must begin with an honest acknowledgement before 
God that we hold a grudge against someone else, that we have not forgiven that person.  Even as we ask for God’s forgiveness, 
we should ask for His help in being reconciled and forgiving completely whatever wrong has been done.  We must also pray for 
those who have offended us, asking God’s blessings on them.  And when we are tempted to remember what they have done or 
to judge them, we must immediately turn our attention to the Jesus Prayer and remembrance of our own need for mercy and 
forgiveness from the Lord and from those whom we have offended throughout the course of our lives.  We need to recognize 
that we are not the blameless judges of others, but those who stand in constant need of grace, mercy, and healing together with 
those who have wronged us. 
 

It may be impossibly hard for us to remember when we are angry with someone, but every human being bears the image of 
God.  In that we have done it to anyone, we have done it to Him. 
Few of us have the spiritual health and vision to see the Lord’s image even in those who have offended us.  But we must re-
member the words of St. John:  “If someone says, ‘I love God,’ and hates his brother, he is a liar.”  (1 John 4:20) It is only 
by the power of the Holy Spirit in our hearts and souls that we will find the strength to stop lying in this way, to treat others as we 
would treat our Lord Himself. 
 
The more we share in His life, the more His mercy will become characteristic of us in relation to our enemies.  We fool only our-
selves by thinking that we may accept His forgiveness without also showing that same forgiveness to our neighbors.  If we do 
that, we will become the hypocritical judges of others, like the servant in today’s parable who shut himself out of his master’s 
mercy.  Whether we acknowledge it or not, that is who we risk becoming every time that we refuse to extend the great for-
giveness that we have received in Jesus Christ to those who have wronged us.  So let us all convey our Lord’s mercy to our en-
emies, for that is how we open ourselves to the grace that we all desperately need for the healing of our souls. 
 
Obviously, Christ has done us no wrong; we need His forgiveness, not the other way round.  The more we share in His life, the 
more we will share in His love by forgiving those who have wronged us.  We fool only ourselves by thinking that we may accept 
His mercy without also showing that mercy to those who have wronged us.  It is time for us all to put on Christ and relate to oth-
ers as He relates to us.  If we refuse that calling, we hurt only ourselves.  But if we embrace that calling, we will play our unique 
role in the salvation of the world.  (Excerpts from Ancient Faith Ministry homily by Fr. Philip LeMasters) 
 
CATECHISM  -  CHRIST OUR PASCHA  -  TODAY’S GOSPEL LESSON : 
FORGIVENESS: Page 66, Section 181;  Page 133, Section 384   
GRACE:  Page 77, Section 214;  Page 94, Section 266; Page 243, Section 745 
NEIGHBOR:   Page 153, Section 447, 447;  Page 240, Section 732-743 
 
 
 

 

“The Vibrant Parish  -  A Place to Encounter the Living Christ” 
“Жива Парафія -  Місце зустрічі Живого Христа ” 

2020 

ROSARY PRAYER 
GROUP  

Invites everyone to join us 
in the recitation of the  
rosary every Sunday,  

immediately after the 8:30 
AM Divine Liturgy.  Let us 
ask the Mother of God to  
intercede for us before 

Her Son, Our Lord Jesus 
Christ.  The Parish family 

that prays together,  
stays together. 

МОЛИТОВНА ГРУПА  
запрошує всіх молитися 
на вервиці кожної неділі 

після першої Служби 
Божої. Просімо у молитві 

Матір Божу, щоб 
заступалася за нас 

перед Ісусом Христом.  
Парафіяльна родина, 
коли молиться разом 
стоїть завжди разом. 

LEAVE TAKING OF THE FEAST OF THE DORMITION 
(August 15)—after feast: 8 days (leave taking: August 23) 

 

An Afterfeast is a period of celebration attached to one of the Great Feasts celebrated by the Orthodox Christian 
and Eastern Catholic Churches (somewhat analogous to what in the West would be called an Octave). 
 

An Afterfeast (also known as postfeast) is a period of time following certain major feasts of the Christian year during 
which the feast continues to be celebrated. The liturgical life of the Church reflects this extended celebration by 
continuing to express the themes of the feast in the divine services celebrated during the Afterfeast. 
 

Each day of an Afterfeast will have particular hymns assigned to it, continuing the theme of the Feast being cele-
brated. At each of the divine services during an Afterfeast, the troparion and kontakion of the feast are read or 
chanted. The canon of the feast will usually be chanted on every day of the Afterfeast (if two canons were chanted 
on the day of the feast, they will be alternated on the days of the Afterfeast). Some of the Great Feasts of the Lord 
will have a special canon composed of only three odes, called Triodions, 
which will be chanted at Compline on each day of the Afterfeast. 
 

The last day of an Afterfeast is called the Apodosis (Ancient Greek for 
"leave-taking", lit. "giving-back") of the Feast. On the Apodosis, most of the 
hymns that were chanted on the first day of the Feast are repeated. On the 
Apodosis of Feasts of the Theotokos, the Epistle and Gospel from the day 
of the Feast are repeated again at the Divine Liturgy. 

Why fold hands during prayer? Religious historians trace the gesture back to the act of shackling a prisoner’s hands with 
vine or rope: joined hands came to symbolize submission. In ancient Rome, a captured soldier could avoid immediate death by 
joining the hands together. Just as waving a white flag today, the message was clear, ‘I surrender.’ Centuries later, subjects 
demonstrated their loyalty and paid homage to their rulers by joining their hands. In time, clasping the hands 
together communicated both an acknowledgement of another’s authority and one’s own submission to that 
authority. This type of joining hands to profess loyalty is still evident in the liturgy of ordination. A bishop will 
clasp the hands of the priest he is ordaining and say, “Do you promise respect and obedience to me and my 
successors?” Another aspect of the folding of hands includes crossing the thumbs, which many have been 
instructed to do in the form of a cross. All of this results in a gesture that represents loyalty to God, pointing 
our prayers to heaven and being reminded of the cross of Christ. While Christians are not bound to pray with 
hands folded, it is a meaningful option, with ancient roots and profound symbolism. 


